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考虑到联合国贸易和发展会议、欧洲经济委员会、

联合国跨国公司中心和秘书处麻醉药品司、国际劳工

组织、联合国粮食及农业组织和世界卫生组织已经参
与了这项工作，

意识到为了分析在社会和人道主义 方面对所在

国、尤其是发展中国家有特殊利害关系的某些部门中

的跨国公司，设有关千跨国公司的资料系统是很重要

的，

考虑到他们之中有许多失去了所有的亲人，

重申联合国难民事务高级专员为难民而进行的卓

越的人道主义活动，

1. 对联合国难民事务高级专员为难民儿童和流

离失所的儿童已采取的行动裹示惠谢，并请他在这方

面加紧努力，同时极力确保已安置的未成年人的文化

和家庭背景得以保持；

2. 请高级专员致力使所有专门机构参加采取行
注意到关于禁止使用的有害化学品和危险药品的 动。

客观资料的重要性，

1. 促请会员国提供资料以说明为交换关千在它

们境内禁止使用的有害化学品和危险药品的资料而采

取的措施）

2. 请跨国公司委员会在第七届会议期间 ， 研讨

在关于跨因公司的资料系统范围内改善交换关千禁止

使用的有害化学品和危险药品的资料的途径和方法，

以便拟订适当的建议；

3. 再请秘书长同联合国有关机构、组织和机关

合作，就会员国和联合国有关机构、组织和机关的经

验，向大会第三十六届会议提出报告；

4. 呼吁联合国有义机构、组织和机关，特别是

世界卫生组织，对上述报告的编制所需的一切协助、

专长与合作。

1980 年 12 月 15 日

第 96 次全体会议

35/187. 难民儿童和流离失所的儿童

大会，

深切忧虑地注意到世界各地日益严重的难民问

题，

着重指出这些人民的苦难问题中，儿童的问题特

别令人焦虑，

考虑到千千万丿，i难民儿童和流离失所的儿童令

人忧虑的情况，牛．＼ 片l．̀且 还没才）得到安置的儿童的情

况，

1980 年 12 月 15 日

第 96 次全体会议

35/188. 保护智利境内的入权

大会，

意识到它 (j责任促仗｝i鼓励灼业所1i人的人权和

基本自由，并坚决对任何地方所发生的侵害人权情况

保持警惕，

注意到各国政府有义务保护和增进人权井履行其

根据各项国际文书所承担的货任，

回顾其关千保护智利堍内人权问题的 1976 年 12

月 16 日第 31/1 24 号、 1977 年 12 月 16 日第 32/118

号 、 1 978 年 12 月 20 日第 33/175 号和 1979 年 12 Jj 

1 7 日第 3'1 /179 牙决议和关千失踪人士问地的］ 978 年

12 月 20 日第 33/173 号决议，

又回顾人权委员会关于智利境内人权遭受侵害事

件的 1979 年 3 月 6 日第 ll(XXXV)号决议，＠其中除

其他事项外，委员会决定任命一名智利境内人权现况

特别报告员，

对于智利当局始终拒绝同人权委员会所任命的特

别报告员合作，裹示懊情，

对千特别报告员的报告＠所指出的情况，即智利

境内的人权情况并没有改善，而且在某些方面反而更

为恶化， 褒示遗憾，

＠参石．“经济及礼会理'Jt 会U．式心k, 1979 仆，补编．~6

另）（E/ 1979/36) ，弟－十四店， A 节。

＠参看 A/35/522。
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认为没有民众参与制订的宪法草案，以及在紧急

状态下对集会自由、结杜自由、 言论自由和新闻自由

所施加的现行的限制，不能使最近举行的公民投票的

结果被视为是智利人民所表示的真正意愿，

日益关怀地注惫到智利当局继续无视于大会和其

他国际机构各项决议所表示的国际社会的再 三 呼吁，

没有采取紧急、有效的措施去调查和澄清失踪人士的

遭遇，

对于大批失踪人士的下落仍然不明，以及这种情

况对他们的亲属带来悲痛和往往造成困难，深褒关切，

]. 赞扬特别报告员按照人权委员会 1980 年 2

月 29 日第 21(XXXVI)号决议所编写的关于智利境内

人权现况的报告；＠

2. 请人权委员会第三十七屈会议彻底研究特别

报告员的报告；

3. 对f特别报告员所报告的，智利境内的人权

情况同去年同期的情况比较更形恶化，特别是在有关

改变其传统的民主法律制度及其机构，以及镇压天主

教会的人权活动和学术生活方面的情形， 深为关注；

4. 强烈戛求智利当局根据其在各项国际文书下

所承担的义务，尊重和促进人权，尤其按照人权委员

会第 21(XXXVI)号决议的规定采取具体的步骤；

5. 根据特别报告员的报告，断定必须继续对智

利境内的人权情况保持警惕；

6. 对千缺乏有关失踪的大批人士的资料， 寰示

潭切关注，这种情况仍旧是对人权的严重公然侵害；

7. 再壹促请智利当局调查和澄清那些由于政治

原因而失踪的人的遭遇，将调查结果通知其家属，并

且对应负这类失踪事件责任的人提出刑事诉讼；

8. 戛求智利当局严格尊重智利司法根据人身保

护法无限制地充分运用其宪法权力的权利和义务；

9. 再度戛求智利当局同特别报告员合作，就其

报告的调查结果向人权委员会第三十七届会议提出评

论I

＠参看＜经济及计会珂木会11．式记朵， 1980 年，补编第 3

号）（E/1980/13 和 Corr.l)，兑_ : I六尔， A节。

10. 请人权委员会延长特别报代员的任期一年，

并清委员会就智利境内的人权情况通过经济及社会理

书会向大会第了十六届会议提出报告。

1980 年 12 月 15 日

笫 96 次全体会议

35/189. 保护某几类被监禁的人的人权

大会，

回顾其 1977 年 12 月 16 日第 32/121 号决议，论

及对于因其所持政治主张或信念，或由千进行斗争以

反对殖民主义、侵略和外国占领，争取自决、独立、

消除种族隔离和一 切形式的种族歧视和种族主义，以

及终止所有这些侵害人权的行为，以致违法或涉嫌违

法而被拘留的人，要保护他们的人权，

又回顾其 1978 什 12 月 20 日关千冈T．会活动而

被逑捕或被拘留的人要保护他们的人权的第33/ 1 69号

决议，

注意到虽然属于上述各类的某些被监禁的人可能

因触犯普通法律而依法被判应得之罪，因而有理由加

以逮捕、拘留或监禁，或可能因涉嫌这种违法行为而

加以拘留以待审讯，但如果所根据的法律具有歧视性

质或涉及其他严重违反人权情事，包括种族隔离在内，

则因触犯普通法律而遭受的这种逮捕、拘留或监禁就

个能视为合理，

认识到属于这几类的人，在他们的人权和自由的

保护方面有特别的危险，

注意到逮捕或拘禁行动的本身，或这些人所受的

对待方式，可能就是侵犯这些人的人权和基本自由的

行为，

回顺 q世界人权宣言过＠和有关人权的各项国际公

约，＠

回瞩 “保护人人不受酷刑和其他残忍、不人道或

有辱人格付遇或处罚宣言》』，其中PI称，任何施加酷

＠弟 217A(III) 勺决议。

＠第 2200A(XXI)号决议，附ft 。

＠第3452(XXX)号决议，附件．




